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24. KÁRÁSZ
<P>  Kárász, -on, -ru, -ra, -i [BC1, 4, 5: Karasz BC2, 3: Karaz BC6: Karász BC7, 8,

SchQ1–9: Kárász K8, 12, P, Hnt, Bt, MoFnT2: ~] – T: 801 ha/1392 kh – L:

523.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt is folyamatosan lakott helység. Lakói a 18. század végéig

magyarok. A múlt század elején kezdtek németek megtelepedni a faluban; a század

közepén a lakosság 28%-a német. A század végére a németség részben elköltözött,

az itt maradtak pedig a magyar nyelvre tértek át. 1930-ban 494 magyar, 11 német és

1 horvát, 1970-ben 528 magyar és 8 német anyanyelvű élt itt. – P. sz. “Kárász, Vé-

kény és M. Egregy csoportozata Völgység nevezet alatt is ismeretes”. – A község
nyelvileg a déli nyelvjárástípusba tartozik (ö-zés), de annak néhány jellemző voná-
sa nem lép mindig következetesen föl. Igy például a kút, út ~ kut, ut stb. változatok

nem lejegyzési következetlenségek, hanem a falu nyelvállapotát tükröző alakok. –
Fcs. Vékény községnél!</A-1></P>

<P>  Kárász [1325: Karaz: AnjouOkm. 2: 182]. A m. R. Kárász [1199: Caraz:
OklSz. szn.-ből keletkezett. Ennek előzménye a Kárász halnév. (FNESZ. 317.)</P>

<P>  1. Tüzoltószertár É. 2. Varsa, ’-ba Fr. 3. Bót, -ba É. A falu vegyesboltja. 4.
Varsa hídja Híd. Országúti vashíd a Varsában. 5. Horgos, -ba Hor. 6. Pásztorház
É. A falu pásztorai laktak itt. 7. Fő utca: Országút [Fő u] Út. A községen átve-

zető út neve. 8. Tanács, -ra É. 9. Községkocsma É. 10. Pósta, ’-ra É. 11. Piactér
Tér. A kocsmával szemben levő tér neve. 12. Némöt-falu Fr. Az itt lakott né-

met családokról kaphatta nevét, akiket föltehetőleg a püspöki uradalom tele-

pített ide, de ma már eltűntek. 13. Templom utca [Fürdő u] U. Ebben áll a falu

temploma. Az utca a fürdő (strand) felé vezet. 14. Templom köz Köz. Utcácska

a templom mellett. 15. Templom-sarok Fr. A falunak a templomtól keletre fekvő
beépült része. 16. Iskola, ’ba- É. 17. Templom, -hó: Templomhej: Plébániahej É,

Tér. A templom és a plébánia területe. 18. Vőgy, -be Fr. A templomtól a fürdőig

terjed. 19. Böröc-kert: Főső-kert Fr. A fürdői völgyben volt kertek; ma már

beépültek. Az első név családnévi eredetű. 20. Fürdő, -be: Fürdő-vőgy Fr. Jó-

részt beépült völgy, melyben a fövenyfürdő létesült.</P>

<P>  21. Fekete-urom D, sz. Nevét a lakosság szerint fekete földjéről kapta. 22.
Berök, -be: Berök-rét Vö, r. 23. Berki-kút F. A Berekben levő forrás neve. 24.
Kis-kuti-vőgy Vö, sz, r. 25. Berök melléke S, sz. 26. Beréte, ’-be: Berétei rét [K8,

12: Berét; r P: Berét; sz, r] S, r. A lakosság a nevet azzal magyarázza, hogy a

falutól a rét nagyon bent van. 27. B#ső-rétek Mf, r. Összefoglaló név. Ide tarto-

zik: 22, 25, 26, 42. 28. Osztájok, -ba [K8: Osztályok K12: Osztály, Oszlály (!); sz

P: Osztály; sz] Ds, sz. 29. B#ső-gát Vf. A Bódán és a Beréten végigfolyó ér. 30.
Berétei út Út. Fontos közlekedési út, a faluból a határ északi részébe vezet. 31.
Irtás, -ba S, sz. Egykor erdő volt, melyet kiirtottak. 32. Miók urma Ds, sz. 33.
Osztájoki-kút F. 34. Berétei őrház [Hnt: Vasúti őrház] É. őrház a vasút és a

Berétei út kereszteződésénél. 35. Berétei-rámpa Rámpa. A vasúthoz fölvezető
rövid töltés. 36. ‰só-Petrőc D, sz. A Petrőc része. 37. Pertrőci-hát Dh, sz. A Petrőc
része. 38. Fahíd, -hó Híd. A Köblényi határon álló fahíd. 39. Barátok urma: Ba-

 rát urma Ds, sz. 40. Miklósa-gát: Miklósa gátja: Miklósi-gát Mf, r. Nedves, pa-

takos rét. 41. Ördög-gödőr G. 42. Bóda, -ra S, r. sz. 43. Bódai-kút F 44. B#ső-

 kis-mérés Mf, r, sz. Kisebb parcellákból álló dűlő. 45. Berétei-vőgy Vö, r. 46.
Berétei-ódal O, sz. 47. Széfődi-högy D, sz. 48. Petrőc, -re [K8, K12: ~; sz P:

Petrőtz; sz MoFnT2: Petrőc] Ds, sz. Ide tartozik: 36, 55, 78, 91, 96. 49. Templom-

 főd Do, sz. Az egyház és az iskola földje volt. 50. Kűső-kismérés: Kismérési-<-P> 
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<-P>högy D, sz. Kisebb parcellákból álló dűlő. 51. Berétei-kút: Széfődi-kút: Burgon-

 di-kút Kút. Az utolsó névváltozat úgy keletkezett, hogy a Finta család egyik

tagja burgundiboros üveget hűtött a kútban, és a leázott címkét a kútra ragasz-

totta. 52. Széfőd, – re [K8, 12, P: Szélföld; sz] Ds, sz. 53. Széfőd-tető Dt, sz. A

Szélföld nevű dűlő legmagasabb része. 54. Petrőci út Út. A dűlőn végigvezető
út neve. 55. Hosszu-Petrőc: Nagy-Petrőc Ds, sz. A Petrőc része. 56. Bükös: Bikös,

 -be: Bük, -be [K8: Bükkös K12: Bükős, Bükös; l, sz, sző P: Bükkős; sz] Ds, sz..

Régen bükkerdő lehetett itt. 57. Liponya-kút F. 58. Zálmás, -ra: Álomás, -ra
[Hnt, Bt: Kárász–Köblény vasútállomás és környéke Bt, MoFnT2: Kárász–
 Köblény vá.] É, lh. A vasútállomás körül kialakult településrész. Főleg vasúti al-

kalmazottak lakják. 59. Kis-mérés Mf, sz, r. Kisebb parcellákból álló dűlő. Ide

tartozik: 44, 50. 60. Lakos gödre Os, sz. A Hosszúdűlő része. 61. Lakosi-rámpa
Rámpa. A vasúthoz vezet föl. 62. Kismérési-gödőr G, mlen. A Kishátról vezet a

Kisméréshez. 63. Berétei-tető Dt, sz. 64. Puszta-rét S, r. 65. Lipóca-tető Dt, sz.

66. Bükösi horgos Hor, Út. 67. Nagy-Liponya: Öreg-Liponya Ds, sz. A Liponya

része. 68. Mestör-rét Vö, sz, r. A tanítók javadalmi földje volt. 69. Hársmai-gö-

 dőr Vö, sz. 70. Zehögés, -be Vö, sz. A Hosszúdűlő része. 71. Páprányos, -ba Ds,

sz. A Hosszúdűlő része. 72. Kanistási-kút: Bik-pataki kút Kút. 73. Kanistás, -ba<-P> 
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<-P>Gs, sz. Vízállásos, sáros gödörről megnevezett terület. Az adatközlők szerint a

kanistás szó jelentése: ‘lucskos, sáros’. 74. Lányok högye [K8: Lányok hegye
K12: Lányok h. P: Leányok-hegye; sz] D, e. 75. Közép-urom [K8, P: Közép-

 orom; sz] D, sz. 76. Bükösdi-hát Dh, sz. 77. Lipóca, ’-ra [K8, P: Lipocza; e] Ds,

sz. 78. Fekete-Petrőc: Kis-Petrőc: Túsó-Petrőc Ds, sz. A. sz. itt valamikor falu

volt. A földben gyakran talátak tégladarabokat, edénytörmeléket. A Petrőc ré-

sze. Lásd Csánki 3:448, Reuter: MNyj. VII, 110, 118. 79. Petrőci-csőrge Vf. 80.
Köbli út Út. A Köblénybe vezető út neve. 81. Liponyai horgos Vm. Egykor dű-

lőút volt, de az állomásra vezető aszfaltút megépítése óta jelentőségét vesztette.

82. Liponya, ’-ra: Liponyai-sürü [K8: Liponyai sűrű, Liponya K12, P: Liponya;
l, sz MoFnT2: Liponyai-dűlő] Ds, sz, l. Ide tartozik: 67. 83. Hosszu-düllők [K8:

Hosszú dűlők] Ds, sz. Kárász egyik legnagyobb dűlője. Ide tartozik: 60, 70, 71,

84, 85, 92, 98, 99, 107. 84. András urma Dt, sz. A Hosszú-dűlő része. 85. Kis-hát
D, sz. A Hosszúdűlő része. 86. Jakab gödre G, r. Borbély Jakab nevű tulajdono-

sáról. 87. Bük-patak Gs, sz. 88. Lipócai-csőrge Vf. 89. Petrőci-ódal O, sz. 90. Sza-

 loknai út Út. A szomszéd községbe, Szalatnakra vezet, melyet a helybeliek Sza-

 lokna, Szalakna néven emlegetnek. 91. Ódal-főd Do, sz. Erdőszélen levő mere-

dek szántók, a Petrőc dűlő része. 92. Hársma, ’-ba [K8: ~] Do, sz. Valamikor

hárserdő lehetett. A Hosszúdűlő része. 93. Hosszu-főd Vö, sz. 94. Teleki horgos
Hor. 95. Dankói út Út. A Dankó dűlőn keresztül Szalatnakra vezető út. 96. Pet-

 rőci-rét S, r. A Petrőc része. 97. Barátok rétje Vö, r. 98. Rozsomány: Rozsomán,

 -ba [K8: Rozsomán K12: Rozsomány; sz P: Rozsamány; sz] Ds. sz. A Hosszú-

dűlő része. Meg kell említeni, hogy Kárászon a Rozál női név Ruzsa alakban is-

mert. 99. Nyárosi-högy Dt, sz. A Hosszú-dűlő része. 100. Högyhát d, sző, sz, gy.

A falu fölött húzódó dombvonulat neve. 101. Hátút. Út. A Hegyháton Vékénybe

vezető út neve. 102. Pap tórója O, sz. 103. Ódal-fődi-högy D, sz. 104. Liponya-

 tető: Liponyai-p#rt Do, sz. 105. Rozsományi út Út. 106. Rozsományi-kút F. 107.
Nyáras, -ba Ds, sz. A Hosszúdűlő része. 108. Kis-högy D, sző. 109. Teleki-vőgy
Vö, sz, gy. 110. Keringő, -be D, sz. Valamikor erdő lehetett. A név a kerengetés-
re, a fáknak a kéreg körülvágásával történő irtására utal. 111. Dankó, -ra [K8,

12, P: ~; sz, e MoFnT2: ~] Ds, sz, l, e. A község egyik legnagyobb dűlője 112.
Bankó ājja Vö, sz, l. 113. Kis-Liponya Ds, sz. Kisebb parcellákból álló rész. 114.
Monyorósi-kút Kút. Ma már elpusztult gémes kút helye. 115. Pípös, -be Ho, sző
116. Puszta, ’-ba Vö, sz. 117. Dankai-kút F. 118. Öreg-högy [K8, 12: Öreg hegy
MoFnT2: Öreg h.] Os, sző. A Nagyhorgostól a vékényi határig terjedő szőlős-

dombok neve. 119. Temető-horgos: Temetői út: Szálási-horgos Hor, Út. A teme-

tőbe vezet. 120. Temetői-vőgy Vö, sz. 121. Hetesi-part Do, sz, sző. Hetesi József

kocsmáros nevét őrzi a határnak ez a része. 122. Nyullánki-vőgy Vö, sz. 123.
Nyullánk, -ba [K8: Nyúlláb, sz] D, sz. 124. Teleki út Út. 125. Szávosai-ódal Vö,

e. A völgy keletnek néző oldala. 126. Nagy-híd Híd. A vasúti bekötőút elágazá-

sánál. 127. Nagy-part [K12, P: Nagypart; sző] Ho, sző. 128. Hársas, -ba G, l. 129.
Temető, -be: Temetői-högy Te, D. 130. Temető alja O, sz. 131. Kis-högyi út:

 Puszta-horgos Út, Hor. 132. Nyulánki út Út. 133. Nyullánki-kút F. 134. Akók,

 -hó S, l, e. A dankói juhlegelőn állt aklokról kapta nevét. 135. Szállási-bük [K8,

12: Szállási bükk; e] Vm, l, e. 136. András-kút Kút. 1914-ben létesítették, ami-

kor a magyaregregyi kőbánya kisvasútjának lovai ott állomásoztak. A kút a

nevét Nagy Andrásról kapta, aki a közeli szőlőhegyet megvásárolta. 137. Nagy-

 horgos: Új út Út. A vasútállomásra vezet. 138. Szállas, -ra [P: ~; l] Vö, l. Ré-

gen istállók álltak itt. 139. Dërék, -ra: Malomút Út. Az egykori Kühnel-malom-

hoz vezet. 140. Regöli-hel Do, sz. A múlt században a Tolna megyei Regölyből<-P> 
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<-P>Kárászra került Kovács család földje volt. 141. Rác-hej: Rác-hel D, sz. Az egy-

kori szőlő volt tulajdonosáról, Rác Mihály vékényi tanítóról kapta nevét. 142.
Telek, -be [K8, 12, P: ~; sz, sző] Ds, sz, gy, sző. 143. Bálint gödre Vö, sz. 144.
Káposztások, -ba [K8: ~] S, k. Régen káposztát termesztettek itt. 145. [Hnt, Bt,

MofnT2: Erdészet] Lh. 146. Szávosa, ’-ba [P: Szálvasa; e] Ds, e. 147. Szállási-

 vőgy Vö, sz, l. 148. Bik, -be Vö, sz. 149. Csërmai út Út. 150. Antal-högy: Antal-

 főd [K8: Antal hegye és allya K12: Antalhegy P: Antalhegy, Antalfőd; sz, sző,

l MoFnT2: Antalhegy] D, sző, sz. 151. Andrási-högy H, sz, sző. A pécsi püspök-

ségé volt; 1920-ban Nagy András vette meg. A hely azóta kapta ezt a nevet. 152.
Csapó-part Part. Meredek rész a falu fölött, pincék taláhatók itt. 153. Fűrész-

 telep: Kűnel-malom [K12: Fősti malom] Ma. A Kühnel családé volt. 1924-ben

fűrészteleppel bővítették. Kühnel Márton fűrészárugyáros Herman Ottó bizta-

tására 1904-ben Kárászon fészekodu gyártására rendezkedett be. (Múzeumi Ku-

rir 1977., 23. szám III. kötet 3. szám. 12–23. o.) 154. Kis-rét Mf, r. 155. Malom-

 árok Vf. A község malmait hajtotta a vize. 156. Kendörfődek [K8, 12: Kender-

 föld] S, sz. Ide minden évben kendert vetettek. 157. Szállási-kút: Szállás-vőgyi-

 fórás F. 158. Büki-kút Kút. 159. Büki út: Biki út: Büki horgos Út. 160. Csárda-

 főd Ds, k. 161. Némöt-hej [P: Némethely; sző] D, sző. Német családok szőlői fe-

küdtek itt. 162. Pap-högy D, sző. Itt volt a plébánia szőlője. 163. Rác-horgos:

 Rácok horgosa Hor. A. sz. rác katonák vonultak erre. A 18. sz-i rácdúlás emlékét

őrizheti a név. 164. Köröszt Ke. Kőkereszt a faluból kivezető út közelében. 165.
Mikló-rét Mf, r. 166. Szívások, -ba [K8: Szilvások] Ds, gy. Szilvafás környék,

ma már beépülőben. 167. Pap-rét Mf, r. A plébánia tulajdonában állt egyik rét.

A másik a 171. név. 168. Mezei-malom: Müller-malom [Hnt, Bt: Mezeitanya; Lh]

Ma. 169. Sziget, -be Mf, r. Két vízfolyás közti kis földdarab neve. 170. Tót Fülöp-

 hej D, sző. Valamikor a malomtulajdonos Tóth Fülöp földje volt. 171. Pap-rét
Mf, r. A plébánia tulajdonában volt egyik rét. A másik a 167. név. 172. Pap-

 malom [K12: Pap malom] Ma. A kárászi plébánia tulajdona volt. 173. Öreg-rét:

 Nagy-rét [K8, 12, P: Öregrét; r] Mf, r. 174. Ciklődi-vőgy Vö, e. 175. Káplányi-

 horgos Hor. 176. Kűbánya B. Időszakosan művelt kőbánya. 177. Dobos-kút: F.

A Dobos család nevéről. 178. Határ-ódal Do, sz. Vékény felé ez a község határa.

179. Káplán, -ba [K8, K12, P: ~; sz, r, sző] Ds, e. 180. Csárda, ’-ba [K12: ~] É.

Régen híres mulatóhely, betyártanya volt. 1958-ban elbontották. 181. Cigány-

 köz Ö. A cigánytelep felé vezető keskeny ösvény. 182. Siska, ’-ba Ho, e. Kárászi

szólás: Ha zúg a Siska, mögjön az eső. 183. Aranybányai-gödőr G, mlen. Az

1920-as években egy pesti bányamérnök kezdett itt arany után kutatni – siker -

telenül. 184. Kíma, ’-ba O, mlen. Néha követ fejtenek itt. 185. Dobosi-kúti-gödör
G, mlen. Régen kenderáztató volt. 186. Siskai-kút F. 187. Dobos-úti-ódal O, e.

188. Bik-pataki határgödőr G, e. 189. Csërma, ’-ba [K12: Német hegy; e, sz] Do,

sz. 190. Nagy-gát [MoFnT2: Völgységi-patak] Vf. A Magyaregregyről jövő, Vé-

kénynek tartó vízfolyás neve. 191. Përtos-alja O, sz. 192. Határ-ódal-tető Dt, sz.

193. Kerék-gyöp H, e. Régen legelő volt. Jégverés ellen itt szólaltatták meg a

viharágyút. 194. Fábrics-malom Ma. A Fábrics családé volt. 195. Përtus, -ba
[K8, 12, P: Pertos; l, e MoFnT2: Petrus (!)] H, e. A falu fölött emelkedő mere-

dek hegy. 196. Csúrgató, -ra: Csórogató-kút F. Régen gyógyhatást tulajdonítot-

tak neki. 197. D#rzső, -re [K8, 12: Derzső P: Derzső, Derzsi; l, e] H, l, e. 198.
Hideg-kúti-csárda F. Tréfás elnevezése az itteni delelőhelynek. 199. Rák-ódó:

 Rák-ódal Ho, e. A Rák család nevéről. Valamikor az itt álló malom tulajdonosa

volt. 200. Kovácsok póragja Ho, l. Kevéssé ismert név. 201. Fürdői-csőrge: Vőgyi-

 csőrge: Bányai-csőrge: Sörösi-csőrge Vf. A Sörösből, az egykori Kühnel-féle<-P> 
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<-P>szénbányától lefolyó, a fövenyfürdőt tápláló és a Völgy falurészen végigfolyó

patak. 202. Pajtás-kút: Uttörő-kút F. Az úttörők által foglalt forrás neve. 203.
Likpince-ódal O, e. A szőlőművelés idején vájt pincék voltak itt. 204. Hideg-ódó
Vö, e. 205. Tulunger-kert Vö, k. Tulunger István hegyhátszerte ismert híres első
trombitás volt a kárászi rezesbandában. 206. Cserös, -be: Igyenös-cser Ho, e. A.

sz. régen szőlő volt. 207. Fehérfődes-pince Ho, e. Valószínűleg régi szőlőművelés

emlékét őrzi. 208. Sörös, -be Vö, e. 209. Néma Jancsi kaszálója Mf, r. A Kovács

család egyik tagjának a nevéről. Ritkán használt név. 210. Szénbánya Gs, e.

Kühnel Márton malomtulajdonos itt folytatott 1935 és 1943 között szénkutatá-

sokat. 211. Szekörnye-tető Ht, e 212. Monyorósi-gödőr Vö, e.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 123. K8:

Nyúlláb – 153. K12: Fősti malom – 168.

Hnt, Bt: Mezeitanya – 189. K12: Német

 hegy – 197. P: Derzsi.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: K12: Falu; e

K8: Osztálybükkös K8, P: Rövidföld; sz.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K8 = 1861:

BiÚ 341, 1865: BiÚ 342 – K12 = 1865:

Kataszteri színes birtokvázrajz, 1865/70.</A-1><-P>@@ <-P><A-1>1898: Kataszteri térkép – P: 1865 – 

1973 – Bt: 1977 – MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Reuter Camillo erdőmérnök

1963-ban. Nyomtatásban megjelent:

MNyj. VII, 102. – Adatközlők: Balaskó

Erzsébet 45, Balázs Ferenc 51, Keresztú-

ri (kenyeres) József 52, Kovács (budafai)

József 52, Kühnel Márton 73, Pappné

Szakmár Katalin 80, Szentes Károly 70 é.</A-1></P></duolan 2>
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